
ІНФІНИТИВ ТА ГЕРУНДІЙ/ 

INFINITIVE & GERUND 

 

Як герундій, так і інфінітив можуть виконувати в реченні функції підмета 

і присудок. Проте в більшості таких випадків набагато краще використовувати 

герундій, інфінітив у функції підмета і присудок використовується вкрай рідко, 

особливо в сучасному англійській 

 

Інфінітив 
Герундій 

З часткою  to Без частки  to 

1) Для вираження 

мети.She went out to 

buy some bread.- Вона 

вийшла, щоб купити 

хліба. 

1) Після модальних 

дієслів (крім ought to). 

You must be back by 10 

p.m. – Ти повинен 

повернутися до десятої 

вечора. 

1) У ролі підмета.Eating fruit 

is good for everybody’s 

health.- Їсти фрукти корисно 

для здоров’я будь-якої 

людини. 

2) Після дієслів advise 

(радити), agree 

(погоджуватися), 

expect (очікувати), 

promise (обіцяти), 

hope (сподіватися), 

refuse (відмовлятися). 

Не agreed to come.– 

Він погодився прийти. 

2) Після словосполучень 

had better, would rather 

(краще б) You’d better go. 

– Тобі краще піти. 

2) Після певних дієслів: 

admit (припускати), avoid 

(уникати), consider 

(враховувати), continue 

(продовжувати), enjoy. Do 

you mind opening the 

window? – Ти не 

заперечуєш, якщо я відкрию 

вікно? 

3) Після питальних 

слів where (де), how 

(як), what (що), who 

(хто), which (який), 

крім why. I don’t know 

what to do. – Я не 

знаю, що робити. 

3) Після конструкції 

make/let/see/ hear/feel + 

додаток. Let me watch 

TV. – Дозволь мені 

подивитися телевізор. 

3) Після дієслова go (йти).  

I go swimming every 

morning.- Я плаваю 

щоранку. 

4) Після 

словосполучень would 

like/would love/ would 

prefer.I’d love to have a 

cup of tea.- Я б випив 

чашку чаю. 

 

4) Після дієслів see 

(бачити), hear (чути), listen 

(слухати), watch 

(спостерігати) для 

вираження дії, що 

відбувалася протягом 



якогось проміжку часу.I 

heard a police siren 

screaming.- Я чув як лунала 

поліцейська сирена. 

5) Після іменників.  

  

It’s a hard job to teach 

children. – Це важка 

робота – вчити дітей. 

 

5) Після конструкцій be 

busy (бути зайнятим), be of 

no use (бути непотрібним), 

what’s the use of (яка 

користь з), it’s (no) good 

(добре/погано), it’s (not) 

worth (варто/не варто), can’t 

help (нічого не можна 

зробити), there’s no point in 

(немає сенсу), can’t stand (не 

можна терпіти), be/get used 

to (звикнути), have difficulty 

in (мати труднощі в чомусь), 

be interested in (бути 

зацікавленим чимось), be 

good at (бути здібним), be 

keen on (прагнути).It’s no 

use crying over the split milk 

– He варто плакати за 

розлитим молоком. 

6) Після 

прикметників. I am 

glad to see you. – 

Радий вас бачити. 

 

6) Після словосполучення 

spend/waste time (марнувати 

час).You waste your time 

playing computer games. – Ти 

марнуєш часу граючи в 

комп’ютерні ігри. 

  

7) Після прийменників.Не 

entered without knocking at 

the door. – Він зайшов не 

постукавши. 

 

 

 

 

 

 



ІНФІНІТИВ 

INFINITIVE 

 Інфінітив – це неособова форма дієслова, яка тільки називає дію і 

відповідає на запитання «що робити ?», «що зробити ?» 

Форми інфінітиву 

 

Форми інфінітиву Active Passive 

Indefinite to write  to be written 

Continuous to be writing  - 

Perfect to have written  to have been written 

Perfect Continuous to have been writing - 

Функції інфінітиву в реченні 

 

Підмет To get good results is the aim of the experiment. 

– Мета цього експерименту - отримати добрі 

результати. 

додаток He asked me to sign the document. – Він 

попросив мене підписати документ. 

складний присудок The substance began to melt. – Речовина 

почала плавитися. 

іменна частина 

складного присудка 

(предикатив) 

To talk too much is to waste time. – Дуже 

багато говорити – це марно витрачати час. 

частина дієслівного 

складного присудка 

Students must follow the teacher’s instructions. 

– Студенти повинні дотримуватися 

інструкцій викладача. 

обставина To get reliable results he had to repeat the 

experiment twice. – Для того, щоб отримати 

надійні результати, йому було треба 

повторити експеримент двічі. 

означення The drug to be dispensed is narcotic. – Ліки, які 

слід відпустити, є наркотичними. 

 

 

 

 

 

 

 



ОБ’ЄКТНИЙ ІНФІНІТИВНИЙ ЗВОРОТ 

THE OBJECTIVE INFINITIVE CONSTRUCTION 

 

Об’єктний інфінітивний зворот виконує у реченні функції складного додатка 

(Complex Object) та перекладається на українську мову додатковим підрядним 

реченням, яке вводиться займенниками що, щоб, як, тому що. 

Інфінітивний зворот використовується після дієслів, котрі висловлюють 

бажання to want, to wish, to desire, точку зору to believe, to consider, to think, to 

suppose, to know, to prove, to understand, а також після словосполучення I should 

like to 

 

I 

Я 

want  

хочу 

you  

щоб ти 

to look over my notes 

продивився мої записи 

They  

Вони 

wish  

бажають 

them 

щоб вони 

to share responsibilities 

поділили обов’язки 

I    

Я 

should like 

хотів би 

her 

щоб вона  

to help me 

допомогла мені 

He 

Він  

proves 

доводить 

it 

що це  

to be reasonable 

доречно 

She 

Вона         

believes 

вважає 

him 

що він 

to be a good doctor 

розумний інженер 

We 

Ми 

expect      

очікуємо        

you 

що ви 

to settle the problem 

владнаєте проблему 

They 

Вони 

suppose    

вважають            

the matter 

справу 

to be important 

серйозною 

 

Після дієслів to see, to feel, to hear, to watch, to notice, to make, to cause 

інфінітивний зворот використовується без частки to. 

 

I 

Я 

saw 

бачив 

her 

як вона 

enter the University 

зайшла до університету 

He  

Він 

felt 

відчув 

someone 

що хтось 

come into the room 

зайшов до кімнати 

She 

Вона 

heard 

чула 

her 

як вона 

explain this case 

пояснювала випадок 

We 

Ми 

watched 

спостерігали  

them 

як вони 

carry out experiment 

проводять експеримент 

He made the students repeat the experiment 



Він змусив студентів повторити експеримент 

They 

Вони 

observed 

спостерігали  

him 

як він 

work at the computer 

працює за комп’ютером 

 

 

СУБ’ЄКТНИЙ ІНФІНИТИВНИЙ ЗВОРОТ 

THE SUBJECTIVE INFINITIVE CONSTRUCTION 

 

Суб’єктний інфінітивний зворот виконує функцію складного присудка (Complex 

Subject) 

 

1. He is said to complete the experiment. Кажуть, що він закінчив експеримент 

2. I think them to be experienced in this field of science. Я гадаю, що вони досвідчені 

в цій галузі науки. 

 

 Суб’єктний інфінітивний зворот може використовуватись з тими ж 

самими дієсловами, які використовуються з “об’єктним інфінітивним 

зворотом”, але ці дієслова мають форму пасивного стану. 

 

This method 

 

is known to be knew 

All bodies 

 

are known to possess weight 

This question  

 

is supposed to be solved soon 

He 

 

is believed to examine the substance 

He  

 

is expected to take part  in the experiment 

He  

 

is said to investigate these properties 

This experiment 

 

is reported to be successful 

 

Суб’єктний інфінітивний зворот може вживатися із словосполученнями to be 

likely, to be unlikely, to be sure, to be certain. 

 

He is certain to work at the laboratory. Безумовно, він працює у лабораторії. 

 



I 

 

am sure to cope with this task 

He 

  

is certain to take right decision 

We Are 

  

likely to support this idea 

You are Unlikely 

 

to finish this work in time 

 

ДІЄПРИКМЕТНИК ТЕПЕРІШНЬОГО ЧАСУ 

PARTICIPLE I 

 Дієприкметник (Participle) – це неособова форма дієслова, що має 

властивості  дієприкметника і прислівника. Participle I утворюється за 

допомогою закінчення -ing, яке додається до інфінитива дієслова без частки to: 

to read – reading, to heat – heating, to boil – boiling 

 

Форми Participle I 

проста форма 

 

складна форма 

Perfect Participle Active  

складна форма 

Perfect Participle Passive 

talk – talking 

sit – sitting 

Having carried out experiment, 

he presented the results. 

Having been given a lot of 

work, they started it at once. 

 

Функції Participle I у реченні 

Означення The professor delivering the lecture is a well-known chemist. – 

Професор, який читає лекцію, - відомий хімік. 

Обставина Carrying out this experiment we obtained a new substance. – 

Проводячи цей експеримент, ми отримали нову речовину. 

Iменна част.  

присудка 

They are taking care of their parents. – Вони піклуються про 

своїх батьків. 

 

 

ДІЄПРИКМЕТНИК МИНУЛОГО ЧАСУ  

PARTICIPLE II  

закінчення –ed для  правильних дієслів III форма для неправильних дієслів  

finish – finished (закінчений) 

open – opened (відкритий) 

do – done (зроблений) 

     write – written(написаний) 



Форми Participle II 

Прості Складні 

правильні 

дієслова -ed 

Неправильні 

дієсл. III форма 

Participle II Passive 

 

Participle II Perfect 

 

asked 

carried 

gone 

begun 

having built 

having checked 

having been built 

having been checked 

Функції Participle II у реченні 

означення The book much spoken about is very interesting. – Книга, 

про яку багато говорять, дуже цікава. 

обставина When dissolved in cold water, the acids react slowly. – 

При розчиненні у холодній воді, кислоти реагують 

повільно. 

Іменна част. присудка The text was translated. – Текст був перекладений. 

 

ГЕРУНДІЙ 

THE GERUND 

 Герундій – це неособова форма дієслова, із закінченням – -ing, що має 

властивості дієслова й іменника. Герундій позначає дію, процеси, які 

трапляються одночасно з дією, вираженою дієсловом-присудком в особовій 

формі. 

Форми герундія 

 Аctive Passive 

Indefinite  

taking 

 

being taken 

Perfect having taken having been taken 

Функції герундія у реченні 

Підмет Keeping sterility is necessary. - Дотримування стерильності 

необхідно. 

Іменна частина 

присудка 

Their task is doing the work in time. - Їх завдання – 

виконання роботи вчасно. 

Додаток Thank you for reminding me about it. - Дякую вам, що 

нагадали мені про це. 

Означення (з 

прийменниками 

for / of) 

They approved their method of developing a new drug. - Вони 

схвалили їхній метод розробки нового медичного 

препарату. 

Обставина He left the room without saying good-byе. - Він вийшов з 

кімнати, не сказавши до побачення. 

 

 



Способи перекладу герундія на українську мову 

Віддієслівним 

іменником 

Working in the laboratory helps students to understand the 

the course of reaction better. - Робота у лабораторії 

допомагає студентам краще розуміти хід реакції. 

Інфінитив I am tired of working. - Я втомився працювати. 

Дієприкметник You can improve your health by keeping a diet. - Ви можете 

покращити своє здоров’я, дотримуючись дієти. 

Підрядне речення She was angry with him for spoiling materials. - Вона була 

сердита на нього за те, що він зіпсував матеріали. 

 

Герундій найчастіше вживається після таких дієслів: 

 to account for, to aim at, to begin, to continue, to depend on / upon, to give us,  

to go on, to insist on (upon), to keep on, to mind on, to prevent from, to rely on, 

 to be responsible for,  to result from, to result in, to stop, to succeed in. 

 

 


